
QUICK-RELEASE ACCESSORY MOUNT - AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING AD-170-VPG 5-LUG PICATINNY RISER MOUNT
STANDARD LEVER BLACK

Patented, Easy-On/Easy-Off System For Mounting Lights, Vertical
Grips & Other Accessories

Convenient, quick-detach mount clamps solidly to almost any Picatinny or
Weaver-style rail for mounting weaponlights, vertical grips, lasers, optics, and
other accessories that need to be removed and reinstalled quickly. Increases
the flexibility of your weapon and allows quick changes of accessory
configuration to meet individual mission requirements. Lever-lock system will
not work loose under recoil; the more force acting on the lever, the tighter it
locks, yet when you depress the release tab, the lever swings open easily.
Adjust gripping force with a flat head screwdriver or coin for an ultra-secure fit
even on non-mil-spec, over- or under-sized rails. Lever may be configured to
lock to the front or the rear to suit the operator’s preference. Locking bar on
the side of the mount engages maximum rail area, while the crossbolt and two
integral locking lugs ensure rock-solid engagement with rail slots.

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING AD-170-VPG 5-LUG PICATINNY RISER MOUNT STANDARD
LEVER BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100017102
Mfr. No.: AD-170-VPG-5LUG-STD
Color: Black
Finish: -
Style: Quick Detach
Delivery weight: 0.122kg
UPC: 818503011986

Item details

Made in USA
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QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einleitung
Danke, dass du dich für die QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT von American Defense Manufacturing
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um verschiedene Zubehörteile sicher an deiner Waffe zu
befestigen und gleichzeitig eine schnelle Abnahme zu ermöglichen, wenn dies erforderlich ist. Bitte lese diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung der Montage zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Montage vor der Benutzung sicher an der Schiene befestigt ist.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Abnutzung, Schäden oder lose Komponenten.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für montierte Zubehörteile.
Halte die Montage und die angebauten Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Montage anbringst oder abnimmst.
Verwende die Montage immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass die montierten Zubehörteile kein Risiko für dich
oder andere darstellen.
Modifiziere die Montage oder ihre Komponenten nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefährden
könnte.
Verwende einen Schlitzschraubendreher oder eine Münze, um die Haltekraft nur nach Bedarf für einen
sicheren Sitz anzupassen.
Der Verriegelungsbalken sollte richtig mit der Schiene einrasten, um ein versehentliches Abnehmen
während der Nutzung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Identifiziere die Picatinny oder WeaverSchiene, an der du das Zubehör anbringen möchtest.
Richte die Montage mit der Schiene aus und schiebe sie in Position.
Verwende das HebelverschlussSystem, um die Montage sicher zu klemmen. Passe die Haltekraft
mit einem Schlitzschraubendreher oder einer Münze an, falls erforderlich.
Bestätige, dass die Montage an ihrem Platz verriegelt ist, indem du überprüfst, dass der Hebel
sicher geschlossen ist.

Nutzung2.

Um die Montage abzunehmen, drücke die Freigabetaste am Hebel. Stelle sicher, dass du dich in
einem sicheren Bereich befindest, wenn du dies tust.
Beim Wiederanbringen folge den Installationsschritten, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Stelle den Hebel so ein, dass er je nach Vorliebe nach vorne oder hinten verriegelt.

Wartung3.



Reinige die Montage und die Schiene regelmäßig, um zu verhindern, dass Schmutz und
Ablagerungen die Leistung beeinträchtigen.
Überprüfe die Montage vor jeder Nutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.
Ersetze beschädigte Komponenten sofort, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage und ihre Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Montage nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zu ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Nutzung der QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT besuche bitte die Website des
Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Nutzung der QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT priorisierst. Deine
Aufmerksamkeit für diese Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und effektives Erlebnis zu gewährleisten.



QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT by American Defense Manufacturing. This
product is designed to securely attach various accessories to your weapon while allowing for quick detachment
when needed. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the mount.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mount is securely attached to the rail before use.
Regularly inspect the mount for wear, damage, or loose components.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for mounted accessories.
Keep the mount and attached accessories out of reach of children.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the weapon is unloaded before attaching or detaching the mount.
Always use the mount in accordance with the manufacturer's instructions.
Be aware of your surroundings and ensure that the mounted accessories do not pose a risk to yourself or
others.
Do not modify the mount or its components in any way that could compromise safety.
Use a flat head screwdriver or coin to adjust the gripping force only as needed for a secure fit.
Locking bar should engage properly with the rail to avoid accidental detachment during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the weapon is unloaded.
Identify the Picatinny or Weaverstyle rail location where you wish to mount the accessory.
Align the mount with the rail and slide it into position.
Use the leverlock system to clamp the mount securely. Adjust the gripping force with a flat head
screwdriver or coin if necessary.
Confirm that the mount is locked in place by checking that the lever is securely closed.

Usage2.

To detach the mount, press the release tab on the lever. Ensure that you are in a safe area when
doing this.
When reattaching, follow the installation steps to ensure a secure fit.
Adjust the lever to lock either to the front or rear based on your preference.

Maintenance3.

Regularly clean the mount and rail to prevent dirt and debris from affecting performance.
Inspect the mount for signs of wear or damage before each use.
Replace any damaged components immediately to maintain safety.



Disposal Instructions
Dispose of the mount and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste if it contains hazardous materials.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT. Your attention to these
guidelines helps ensure a safe and effective experience.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL SOPORTE DE
ACCESORIOS DE LIBERACIÓN RÁPIDA
Introducción
Gracias por elegir el SOPORTE DE ACCESORIOS DE LIBERACIÓN RÁPIDA de American Defense Manufacturing.
Este producto está diseñado para sujetar de manera segura varios accesorios a tu arma, permitiendo una rápida
liberación cuando sea necesario. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para
asegurar un uso seguro y efectivo del soporte.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el soporte esté firmemente sujeto al riel antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el soporte en busca de desgaste, daños o componentes sueltos.
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para los accesorios montados.
Mantén el soporte y los accesorios adjuntos fuera del alcance de los niños.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de adjuntar o quitar el soporte.
Siempre utiliza el soporte de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que los accesorios montados no representen un riesgo para ti
o para otros.
No modifiques el soporte ni sus componentes de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Utiliza un destornillador de cabeza plana o una moneda para ajustar la fuerza de agarre solo según sea
necesario para un ajuste seguro.
La barra de bloqueo debe engancharse correctamente con el riel para evitar desprendimientos
accidentales durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Identifica la ubicación del riel estilo Picatinny o Weaver donde deseas montar el accesorio.
Alinea el soporte con el riel y deslízalo en posición.
Utiliza el sistema de bloqueo por palanca para sujetar el soporte de forma segura. Ajusta la fuerza
de agarre con un destornillador de cabeza plana o una moneda si es necesario.
Confirma que el soporte esté bloqueado en su lugar verificando que la palanca esté cerrada de
manera segura.

Uso2.

Para quitar el soporte, presiona la pestaña de liberación en la palanca. Asegúrate de estar en un
área segura al hacer esto.
Al volver a colocar el soporte, sigue los pasos de instalación para asegurar un ajuste seguro.
Ajusta la palanca para bloquearse hacia adelante o hacia atrás según tu preferencia.

Mantenimiento3.

Limpia regularmente el soporte y el riel para evitar que la suciedad y los escombros afecten el



rendimiento.
Inspecciona el soporte en busca de signos de desgaste o daños antes de cada uso.
Reemplaza cualquier componente dañado de inmediato para mantener la seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el soporte y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el soporte en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso del SOPORTE DE ACCESORIOS DE LIBERACIÓN
RÁPIDA, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad mientras utilizas el SOPORTE DE ACCESORIOS DE LIBERACIÓN RÁPIDA. Tu
atención a estas directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y efectiva.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU MONTAGE
ACCESSOIRE QUICKRELEASE
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage accessoire QUICKRELEASE d'American Defense Manufacturing. Ce produit est
conçu pour fixer solidement divers accessoires à ton arme tout en permettant un détachement rapide si
nécessaire. Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace du montage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le montage est solidement fixé au rail avant utilisation.
Inspecte régulièrement le montage pour détecter toute usure, dommage ou composants desserrés.
Ne dépasse pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour les accessoires montés.
Garde le montage et les accessoires attachés hors de portée des enfants.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de fixer ou de détacher le montage.
Utilise toujours le montage conformément aux instructions du fabricant.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que les accessoires montés ne posent pas de risque
pour toi ou pour les autres.
Ne modifie pas le montage ou ses composants de manière à compromettre la sécurité.
Utilise un tournevis à tête plate ou une pièce de monnaie pour ajuster la force de prise uniquement si
nécessaire pour un ajustement sécurisé.
La barre de verrouillage doit s'engager correctement avec le rail pour éviter tout détachement accidentel
pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Identifie l'emplacement du rail de type Picatinny ou Weaver où tu souhaites monter l'accessoire.
Aligne le montage avec le rail et faisle glisser en position.
Utilise le système de verrouillage à levier pour fixer le montage en toute sécurité. Ajuste la force
de prise avec un tournevis à tête plate ou une pièce de monnaie si nécessaire.
Confirme que le montage est verrouillé en place en vérifiant que le levier est bien fermé.

Utilisation2.

Pour détacher le montage, appuie sur l'onglet de libération du levier. Assuretoi d'être dans une
zone sûre lors de cette opération.
Lors de la réinstallation, suis les étapes d'installation pour garantir un ajustement sécurisé.
Ajuste le levier pour se verrouiller soit à l'avant, soit à l'arrière selon ta préférence.

Entretien3.

Nettoie régulièrement le montage et le rail pour éviter que la saleté et les débris n'affectent les
performances.



Inspecte le montage pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Remplace immédiatement tout composant endommagé pour maintenir la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Jette le montage et ses composants conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le montage dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du montage accessoire QUICKRELEASE, consulte le site
Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du montage accessoire QUICKRELEASE. Ton attention à ces
lignes directrices contribue à garantir une expérience sûre et efficace.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL MONTAGGIO
ACCESSORIO A SGANCIO RAPIDO
Introduzione
Grazie per aver scelto il MONTAGGIO ACCESSORIO A SGANCIO RAPIDO di American Defense Manufacturing.
Questo prodotto è progettato per fissare in modo sicuro vari accessori alla tua arma, consentendo al contempo
un rapido distacco quando necessario. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del montaggio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il montaggio sia fissato saldamente alla rail prima dell'uso.
Controlla regolarmente il montaggio per usura, danni o componenti allentati.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per gli accessori montati.
Tieni il montaggio e gli accessori attaccati fuori dalla portata dei bambini.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di attaccare o staccare il montaggio.
Utilizza sempre il montaggio in conformità alle istruzioni del produttore.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che gli accessori montati non rappresentino un
rischio per te o per gli altri.
Non modificare il montaggio o i suoi componenti in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Usa un cacciavite a testa piatta o una moneta per regolare la forza di presa solo se necessario per una
vestibilità sicura.
La barra di bloccaggio deve impegnarsi correttamente con la rail per evitare distacchi accidentali durante
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Identifica la posizione della rail in stile Picatinny o Weaver dove desideri montare l'accessorio.
Allinea il montaggio con la rail e inseriscilo in posizione.
Usa il sistema di bloccaggio a leva per fissare il montaggio in modo sicuro. Regola la forza di presa
con un cacciavite a testa piatta o una moneta se necessario.
Conferma che il montaggio sia bloccato in posizione controllando che la leva sia chiusa
saldamente.

Uso2.

Per staccare il montaggio, premi il pulsante di rilascio sulla leva. Assicurati di essere in un'area
sicura quando lo fai.
Quando riattacchi, segui i passaggi di installazione per garantire una vestibilità sicura.
Regola la leva per bloccarsi anteriormente o posteriormente in base alle tue preferenze.

Manutenzione3.

Pulisci regolarmente il montaggio e la rail per prevenire che sporco e detriti compromettano le



prestazioni.
Ispeziona il montaggio per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Sostituisci immediatamente eventuali componenti danneggiati per mantenere la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio e i suoi componenti in conformità alle normative locali.
Non smaltire il montaggio nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso del MONTAGGIO ACCESSORIO A SGANCIO RAPIDO, ti
preghiamo di consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del MONTAGGIO ACCESSORIO A SGANCIO
RAPIDO. La tua attenzione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura ed efficace.



QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT fra American Defense Manufacturing. Dette produktet
er designet for å feste ulike tilbehør til våpenet ditt på en sikker måte, samtidig som det tillater rask frakobling
når det er nødvendig. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk
av festet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at festet er sikkert festet til railen før bruk.
Inspiser regelmessig festet for slitasje, skade eller løse komponenter.
Ikke overskrid vektgrensen spesifisert av produsenten for festede tilbehør.
Hold festet og festede tilbehør utilgjengelig for barn.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.
Sjekk etter tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Sørg for at våpenet er uladet før du fester eller fjerner festet.
Bruk alltid festet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at festede tilbehør ikke utgjør en risiko for deg selv
eller andre.
Ikke modifiser festet eller dets komponenter på noen måte som kan kompromittere sikkerheten.
Bruk en flat skrutrekker eller mynt for å justere grepstyrken kun etter behov for en sikker passform.
Låsebaren skal engasjere seg ordentlig med railen for å unngå utilsiktet frakobling under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at våpenet er uladet.
Identifiser Picatinny eller Weaverstil railen der du ønsker å montere tilbehøret.
Juster festet med railen og skyv det på plass.
Bruk låsesystemet for å klemme festet sikkert. Juster grepstyrken med en flat skrutrekker eller
mynt om nødvendig.
Bekreft at festet er låst på plass ved å sjekke at spaken er sikkert lukket.

Bruk2.

For å fjerne festet, trykk på frigjøringsfanen på spaken. Sørg for at du er i et trygt område når du
gjør dette.
Når du fester det igjen, følg installasjonstrinnene for å sikre en sikker passform.
Juster spaken for å låse enten foran eller bak basert på din preferanse.

Vedlikehold3.

Rengjør regelmessig festet og railen for å forhindre at smuss og rusk påvirker ytelsen.
Inspiser festet for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Bytt ut eventuelle skadde komponenter umiddelbart for å opprettholde sikkerheten.



Avfallsinstruksjoner
Kaste festet og dets komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast festet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsmål angående sikkerheten og bruken av QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT, vennligst
se produsentens nettside eller kundeservice for assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT. Din oppmerksomhet til
disse retningslinjene bidrar til å sikre en trygg og effektiv opplevelse.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA UCHWYTU
SZYBKOZŁĄCZNEGO
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór UCHWYTU SZYBKOZŁĄCZNEGO od American Defense Manufacturing. Produkt ten został
zaprojektowany w celu bezpiecznego mocowania różnych akcesoriów do twojej broni, umożliwiając jednocześnie
szybkie odłączanie, gdy zajdzie taka potrzeba. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem po
bezpieczeństwie, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie uchwytu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że uchwyt jest solidnie zamocowany do szyny przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem zużycia, uszkodzeń lub luźnych elementów.
Nie przekraczaj limitu wagowego określonego przez producenta dla mocowanych akcesoriów.
Trzymaj uchwyt i zamocowane akcesoria z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub odczepieniem uchwytu.
Zawsze używaj uchwytu zgodnie z instrukcjami producenta.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że zamocowane akcesoria nie stanowią zagrożenia dla
ciebie ani innych.
Nie modyfikuj uchwytu ani jego komponentów w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Użyj płaskiego śrubokręta lub monety do dostosowania siły chwytu tylko w razie potrzeby, aby uzyskać
pewne dopasowanie.
Blokujący pręt powinien prawidłowo angażować się z szyną, aby uniknąć przypadkowego odczepienia
podczas użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zidentyfikuj miejsce na szynie Picatinny lub Weaver, w którym chcesz zamocować akcesorium.
Wyrównaj uchwyt z szyną i wsuwaj go na miejsce.
Użyj systemu blokady dźwigni, aby mocno zacisnąć uchwyt. Dostosuj siłę chwytu za pomocą
płaskiego śrubokręta lub monety, jeśli to konieczne.
Potwierdź, że uchwyt jest zablokowany na miejscu, sprawdzając, czy dźwignia jest pewnie
zamknięta.

Użytkowanie2.

Aby odczepić uchwyt, naciśnij przycisk zwolnienia na dźwigni. Upewnij się, że znajdujesz się w
bezpiecznym miejscu podczas wykonywania tej czynności.
Podczas ponownego mocowania postępuj zgodnie z krokami instalacji, aby zapewnić pewne
dopasowanie.
Dostosuj dźwignię, aby blokowała z przodu lub z tyłu, w zależności od twoich preferencji.

Konserwacja3.



Regularnie czyść uchwyt i szynę, aby zapobiec gromadzeniu się brudu i zanieczyszczeń, które
mogą wpłynąć na wydajność.
Sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Natychmiast wymień wszelkie uszkodzone komponenty, aby zachować bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyt i jego komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uchwytu w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania UCHWYTU SZYBKOZŁĄCZNEGO,
prosimy o odwołanie się do strony internetowej producenta lub obsługi klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z UCHWYTU SZYBKOZŁĄCZNEGO.
Twoja uwaga na te wytyczne pomaga zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie.



QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNTin American Defense Manufacturingilta. Tämä tuote on
suunniteltu kiinnittämään erilaisia lisävarusteita aseeseesi turvallisesti, samalla mahdollistaen nopean
irrottamisen tarpeen tullen. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kiinnitys on tukevasti kiinnitetty raileen ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitys kulumisen, vaurioiden tai löysien osien varalta.
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajausta kiinnitetyille lisävarusteille.
Pidä kiinnitys ja siihen liitetyt lisävarusteet lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset mahdollisista tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiinnityksen tai irrottamisen aloittamista.
Käytä kiinnitystä aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, etteivät kiinnitetyt lisävarusteet aiheuta vaaraa itsellesi tai
muille.
Älä muokkaa kiinnitystä tai sen osia millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Käytä litteää ruuvimeisseliä tai kolikkoa puristusvoiman säätämiseen vain tarpeen mukaan
varmistaaksesi tukevan istuvuuden.
Varmista, että lukituskaari kiinnittyy kunnolla raileen, jotta estetään vahingossa tapahtuva irtoaminen
käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Määritä Picatinny tai Weavertyylinen raile, johon haluat kiinnittää lisävarusteen.
Kohdista kiinnitys raileen ja liu'uta se paikalleen.
Käytä vivun lukitusjärjestelmää kiinnittääksesi kiinnitys tukevasti. Säädä puristusvoimaa litteällä
ruuvimeisselillä tai kolikolla tarvittaessa.
Varmista, että kiinnitys on lukittu paikalleen tarkistamalla, että vipu on suljettu kunnolla.

Käyttö2.

Irrottaaksesi kiinnityksen, paina vivun vapautustapaa. Varmista, että olet turvallisessa paikassa
tätä tehdessäsi.
Kun kiinnität takaisin, seuraa asennusvaiheita varmistaaksesi tukevan istuvuuden.
Säädä vipua lukittumaan joko eteen tai taakse mieltymyksesi mukaan.

Huolto3.

Puhdista säännöllisesti kiinnitys ja raile estääksesi lian ja roskien vaikuttamasta suorituskykyyn.
Tarkista kiinnitys kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.



Vaihda kaikki vaurioituneet osat välittömästi turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kiinnitys ja sen osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kiinnitystä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNTin turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
valmistajan verkkosivuille tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNTia. Huomiosi näihin ohjeisiin
auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT
SÄKERHETSDIREKTIV
Introduktion
Tack för att du valt QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT från American Defense Manufacturing. Denna produkt
är utformad för att säkert fästa olika tillbehör på ditt vapen samtidigt som den möjliggör snabb avtagning vid
behov. Vänligen läs dessa säkerhetsdirektiv noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
monteringen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att monteringen är ordentligt fäst på skenan innan du använder den.
Inspektera regelbundet monteringen för slitage, skador eller lösa komponenter.
Överskrid inte viktgränsen som tillverkaren angivit för monterade tillbehör.
Håll monteringen och de fästa tillbehören utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort monteringen.
Använd alltid monteringen i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Var medveten om din omgivning och se till att de monterade tillbehören inte utgör en risk för dig själv
eller andra.
Modifiera inte monteringen eller dess komponenter på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Använd en platt skruvmejsel eller ett mynt för att justera greppkraften endast vid behov för en säker
passform.
Låsningsstången ska engagera sig ordentligt med skenan för att undvika oavsiktlig avtagning under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är oladdat.
Identifiera den Picatinny eller Weaverstil skena där du vill montera tillbehöret.
Justera monteringen med skenan och skjut den på plats.
Använd spänningslåssystemet för att klämma fast monteringen ordentligt. Justera greppkraften
med en platt skruvmejsel eller mynt om det behövs.
Bekräfta att monteringen är låst på plats genom att kontrollera att spaken är ordentligt stängd.

Användning2.

För att ta bort monteringen, tryck på frigöringsfliken på spaken. Se till att du befinner dig i ett
säkert område när du gör detta.
Vid återmontering, följ installationsstegen för att säkerställa en säker passform.
Justera spaken för att låsa antingen framåt eller bakåt baserat på din preferens.

Underhåll3.

Rengör regelbundet monteringen och skenan för att förhindra att smuts och skräp påverkar
prestandan.



Inspektera monteringen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Byt ut eventuella skadade komponenter omedelbart för att upprätthålla säkerheten.

Avfallsanvisningar
Kassera monteringen och dess komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte monteringen i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerheten och användningen av QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av QUICKRELEASE ACCESSORY MOUNT. Din uppmärksamhet
på dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI RYCHLOODEPÍNACÍ
MONTÁŽE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RYCHLOODEPÍNACÍ MONTÁŽ od American Defense Manufacturing. Tento produkt je
navržen tak, aby bezpečně připevnil různé doplňky k vaší zbrani a zároveň umožnil rychlé odpojení, když je to
potřeba. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání montáže.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je montáž bezpečně připevněna k liště před jejím použitím.
Pravidelně kontrolujte montáž na opotřebení, poškození nebo uvolněné součásti.
Nepřekračujte hmotnostní limit stanovený výrobcem pro montované doplňky.
Uchovávejte montáž a připojené doplňky mimo dosah dětí.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace odvolání na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před připevněním nebo odpojením montáže.
Vždy používejte montáž v souladu s pokyny výrobce.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby připojené doplňky nepředstavovaly riziko pro vás nebo
ostatní.
Neměňte montáž ani její součásti jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Použijte plochý šroubovák nebo minci k úpravě síly uchopení pouze podle potřeby pro bezpečné
uchycení.
Zámková tyč by měla správně zapadnout do lišty, aby se zabránilo náhodnému odpojení během
používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Identifikujte místo na liště Picatinny nebo Weaver, kde chcete připevnit doplněk.
Zarovnejte montáž s lištou a posuňte ji na místo.
Použijte systém zámku páky k bezpečnému upevnění montáže. Pokud je to nutné, upravte sílu
uchopení pomocí plochého šroubováku nebo mince.
Potvrďte, že je montáž zajištěna na místě tím, že zkontrolujete, že je páka bezpečně uzavřena.

Použití2.

K odpojení montáže stiskněte uvolňovací tab na páce. Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečné
oblasti, když to děláte.
Při opětovném připevnění postupujte podle instalačních kroků, abyste zajistili bezpečné uchycení.
Upravte páku tak, aby se uzamkla buď vpředu, nebo vzadu podle vaší preference.

Údržba3.

Pravidelně čistěte montáž a lištu, abyste zabránili tomu, že špína a nečistoty ovlivní výkon.
Před každým použitím zkontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.



Okamžitě vyměňte jakékoli poškozené součásti, abyste zajistili bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž a její součásti v souladu s místními předpisy.
Pokud obsahuje nebezpečné materiály, nelikvidujte montáž v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání RYCHLOODEPÍNACÍ MONTÁŽE se obraťte na webové
stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání RYCHLOODEPÍNACÍ MONTÁŽE. Vaše pozornost k těmto
pokynům pomáhá zajistit bezpečný a efektivní zážitek.
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